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Posudek diplomove prace 


Nazev pmce: Obraz Prahy ve vybranych litenimich dllech ceskjch a nemeckjch auton'i 

20. a 21. stoleti 

Autor: Ondfej Spacek 

Vedem pr3ce: PhDr. Viera Glosikova, esc. 

Ooonentka: PhDr. Tamara Buekova 

Diplomova pmce Ondieje 8paeka (98 stran) se zabtva liter8.rnim ztvamenim Prahy v Sesti 

romanech, z nicM ctyfi byly psany nemecky a dva Cesky. Diplomant si vybral tfi dvojice 

autorU, kteH v pfiblifue stejne dobe napsali roman, jeho~ dej je spojen s prostorem Prahy. 

Jeden z dvojice je vMy autor CeskY, druhy nemeckY. V praci je sledovana funkcnost 

praZskeho prostfedi v ramci romanoveho deje, ale take mira a podoba "vtaUni" praZskYch 

reaIii a ~ke atmosfery do vybranych liter8.rnich del. 

Pfedlo~emi pmce je psana Cesky, obsahuje uvod, tfi 6stiedni kapitoly, dale zaver v cestine a 

nemcine, seznam literatury a obrazovou phlohu. 

K jednotlivtm castemlkapitohim: 

V uvodu autor formuluje cit pnlce;vychodiska, jakoz i zamefenf jednotlivYch kapitol v ramci 

celkove struktury pmce. Vymezuje take metodologickY postup pfi zpracov8.ni tematu. 

Prvni kapitola je teoreticka, opirajici se 0 odbomou literaturu (pfedevsim 0 publikace D. 

Hodrove a Z. Hrbaty), na jej~ z8.k1ade autor odkazuje k podobam ztvameni mesta 

v literature a k funkci tohoto prostoru v moderni proze. 

Sterejni cast diplomove pmce tvoH kapitoly IT, III a N. Hned v IT. kapitole se diplomant 

zabtva vedle romanu Marie Pujmanove Lide na kfiiovatce take romanem Der Umbruch oder 

Hanna und die Freiheit (eesky pfeklad z r. 2000: PraZskj exil Hanny Aschbachove) nemecke 

autorky z Prahy, kteni na dHe pracovala v mexickem exilu v druhe polovine 30. let, Alice 

RUhle-Gerstel. Jde 0 autorku, jejf~ jediny roman byl objeven ~ po vice nez ~ceti lety od 

jejf smrti a byl vyd3n ~ koncem 20. stoletf. Sekundarni literatura k tomuto dUu je minimaIni. 

Autor diplomove pnice porovruiva zpiisoby ztvamenl praZskeho prostfedi a jejich 

vYznamovou funkci v obou romanech (ktere vznikaly kolem roku 1937) na z8.klade detailniho 

rozboru vyuZiti reaIii Prahy. 

http:zpracov8.ni


• 

Dalsi dvojici tvoff pI'edstaviteIe migrantske literatury, auton pochazejici z Cech a Moravy, 

LibuSe Monikova a Ota Filip, kteff dlouhodobe Ziji v Nemecku a publikuji v nemcine. Obraz 

Prahy je hledan v romanech Pavane for eine verstorbene lrifantin z roku 1983 (eeskj pfeklad: 

Pavana za mrtvou irifantku) a Cafe Slavia z roku 1985 (eeskj pfeklad Kaviirna Slavia). I 

v tech to romanech je pozomost venovana pfedevsim praZsky-m realifrri, s nimiZ romanovi 

protagoniste pncMzejf do styku a jejichZ ztvameni ma jistou funkci v celkovem smyslu textu. 

Tred vzajemne srovnani je venovano romanu Austerlitz (2001) nemeckeho autora W. G. 

Sebalda a ceskemu romanu Sedmikosteli (1999) MiloSe Urbana. 

Po tematicky cilene analYze jednotlivYch dvojic romand a jejich vzajemnou komparaci 

resumuje autor diplomove prace vYs1edky a poznatky, k nim.Z dospel ve tfech dilcich shrnutich 

vZdy na konci odpovidajici kapitoly. V praci je porovnavana take romanova fikce se 

skurecnjrni praZskjrni realiemi, pffp. historickjrni udalostmi. 

Celkova struktura prace i jednotlivYch kapitol jsou koncipovany tak, i.e to umomuje 

mnohostranne uchopeni sledovaneho tematu. Jednotlive casti jsou pojednany pomeme 

originame, bez moZnosti vyuZiti rozsahlejsi sekundami literatury. I tak bylo rema literamiho 

obrazu Prahy pojednano pomeme vyeerpavajicim zpnsobem. Diplomant dos¢l v jednotlivYch 

detailech k prekvapiv)'m vYsledkUm (napf'. i.e v romanu Sedmikosteli Praha nejvic prekraCuje 

roli kulisy ci prostfedi, v nernZ je situovan dej). V zaveru autor shmul poznatky z jednotlivYch 

kapitol, to i v nemeckem jazyce. __ _ 

Obsahove a odbome Ize tuto praci hodnotit kladne jako praci, ktera vychazi z detailni cilene 

analyzy literamfho textu Sesti romand a jejiZ vYsIedky byly jeSte navic prezentovany v urcite 

komparaci. 

Obraz prace kazi formulaeni nepresnosti, resp. stylisticke nednslednosti (napr. str. 10, 13, 14, 

15, 20, 36, 38) v projevu jinak sympatickem, nebot' se vyhyba obvyklYm klise, Casto oVSem 

se vzdaluje odbomemu stylu,jakj vyZaduje tento typ pnice (napr. 17, 26 atd.). 

Obrazova pffloha vhodne ilustruje prezentovanou problematiku. 

Vzhledem k vjse uvedenemu hodnocenf navrhuji mamku velmi dobfe (2). 

Pfi obhajobe by se mel autor vyjadfit k nasledujicim otazkAm: 

1. Na str. 37 je tvrzeni, ze A. RUhle-Gerstel ve svem romanu ,,zobrazuje Zivot konkretnf osoby 

v de facto jedne konkretni situaci (emigrace)". Neni to tvrzeni ph1is eliminovane? Lze 

emigraci oznaeit za ,jedinou konkretni situaci"? Je pro vztah protagonistky k bratrovi a jeho 
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rodine, k pfitelkyni a pfipadne i dal~im osobam v Praze urcujici fakt, ze je Hanna 

emigrantkou? 

2. Na str. 69 pBete v souvislosti s postavou Austerlitze, Ze role Prahy je zde pasivni, ale v jin6 

vete tvrdite, Ze Praha "provadi" pruvodcovstvi, coz naopak budi urcitj dojem aktivity. Muzete 

to bliZe vysvetlit? 
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